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Lady's Hostel
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Fileen Chang and the

University of Hong Kong

The writer Eileen
Chang (Zhang
Ailing) (1920-
1995) was born
and raised in
Shanghai. She
had an unhappy
childhood and had
applied to study at
London University
in part to escape

it but her plans

were curtailed by
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the outbreak of
Dr Roland Soong war. She enrolled
instead at the
University of Hong Kong. She studied in the Faculty of
Arts from 1939 to 1941 but when Hong Kong fell to the
Japanese, she returned to Shanghai without completing

her degree.

During her time at the University, Chang entered her
essay, ‘Dream of talent’ into a writing competition
organised by the magazine, West Wind in Shanghai
for which she won her first prize. She began to write

exclusively in English to improve her written language

skills. Chang was deeply influence by her years in Hong
Kong. In her essay ‘From the Ashes’ (first published in
a collection of essays, Written on Water, in 1945), she
wrote that, “The experiences of wartime Hong Kong had
an acute and personal influence on me that I was not
aware of at the time’. Her novels, Love in a Fallen City,
and The Book of Change, were set in wartime Hong
Kong. More recently one of her short stories was made
into the film, Lust, Caution by the Taiwanese director,
Ang Lee, parts of which were filmed in the University’s
Main Building.

Chang occupies iconic status as a writer. Her background
in Qing literature contributed to her unique literary
voice that combines traditional Chinese writing with a

modern Western sensibility.

In 1952 she returned to Hong Kong to work for the
United States Information Agency as a translator
of American literature. She emigrated to the United
States in 1955 and died in Los Angeles, a recluse. She
left her estate to lifelong friends Mae and Stephen
Soong, whose son, Dr Roland Soong, author of the
EastSouth WestNorth blog,! now administers her
estate. Chang married twice, once briefly in 1944 to Hu
Lancheng, and later in 1956 to scriptwriter Ferdinand
Reyher who died in 1967.
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Our Lady's Hall

Eileen Chang lived here while at HKU
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- Eileen Chang's student record
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Mastric. Exam. (of equivalenb).ﬁndm..ﬁ%%maw 193 9
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Registered.............25/ § /1939 H&IIOL*AM*J‘Q
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Degree Examinations................ Bost /- /19 Second [ 19

Third / /19 . Fourth . [/ 19
Ceegdnabion. ... / 19 o s
Dean’s comments and Signature
Subsequent career.
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Eileen Chang's student record
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